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S7 KS RHOMBOS est un système por-
teur, basculable et coulissant. Le 

système est particulièrement bien appro-
prié pour l’utilisation dans des bâtiments 
administratifs en combinaison avec des 
plafonds froids et existe, malgré ses pro-
priétés de basculement, dans de grands 
formats de panneaux. Le système suspen-
sion S7 KS RHOMBOS peut être démonté 
facilement et sans outils. Sur demande, 
il est possible d’intégrer des parois amo-
vibles.

S7 KS RHOMBOS is a hingeable and 
sliding rail channel system. This sys-

tem is especially suited for use in office 
buildings in conjunction with chilled 
ceilings and is available in large panel 
sizes despite the hingeable feature. The 
S7 KS RHOMBOS hook-in system is easy 
to demount, without requiring tools. The 
integration of partitions is possible upon 
request.

S7 KS RHOMBOS ist ein Warenträger-
system, das sich abklappen und 

verschieben lässt. Das System eignet 
sich besonders gut für die Anwendung 
in Bürogebäuden in Verbindung mit Kühl-
decken und ist trotz der abklappbaren 
Eigenschaften in großen Plattenforma-
ten erhältlich. Das Einhängesystem S7 KS 
RHOMBOS ist einfach und werkzeuglos zu 
demontieren. Auf Wunsch ist eine Integra-
tion von Stellwänden möglich.

S7 KS Rhombos 
Streckmetalldecke
Expanded Metal Ceiling
Plafond en métal déployé
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+ PUNTEO®-P155 
Mehr Optionen | More options | Plus d’options: durlum.com

 Système porteur, basculable/coulissant
Rail channel system, hingeable/Slideable

2© durlum GmbH | durlum.com | Maß- und Konstruktionsänderungen bleiben vorbehalten. Irrtümer vorbehalten. Alle Rechte vorbehalten. | Stand: 16.11.2017

S7 KS RHOMBOS Warenträgersystem, abklappbar/verschiebbar



MODULE

Déployés normal.: max. 1 100 x 2 500 mm
Laminés à la plaque: max. 800 x 2 500 mm
Dimensions supérieures sur demande.
En standard avec cadre soudé (V1), 
d’autres variantes sont possibles sur de-
mande.

Materiaux/SURFACE

Acier galvanisé / aluminium sur demande. 
Couleurs: Argent métallique, similaire à 
RAL 9006, Blanc [RAL 9010 ou RAL 9016], 
Chrome brillant avec vernis clair. Toutes 
les autres couleurs RAL sont disponibles 
sur demande.

MAILLES et Acoustique

Les mailles sont disponibles en plusieurs 
dimensions. L’absorption acoustique est 
garantie en standard par un voile acous-
tique noir de durlum. 

 Système porteur, basculable/coulissant

Module

Normally expanded: 1 100 x 2 500 mm max.
Flat rolled: 800 x 2 500 mm max.
Larger dimensions on request.
Welded-on frame as standard (V1), other 
versions are possible on request.

Material/SURFACE

Galvanized steel / aluminum on request.
Colours, Silver metallic similar to RAL 
9006, White [RAL 9010 or RAL 9016], Bril-
liant chrome with clear varnish. All other 
RAL colours are possible on request.

Meshes and ACOUSTICS

Different mesh sizes are available. Sound 
absorption with black durlum acoustic 
fleece as standard.

Rail channel system, hingeable/Slideable
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S7 KS RHOMBOS

Modul

Normal gestreckt: max. 1 100 x 2 500 mm
Flachgewalzt: max. 800 x 2 500 mm
Größere Abmessungen auf Anfrage.
Standardmäßig mit aufgeschweißtem Rah
men (V1), weitere Ausführungsvarianten 
sind auf Anfrage möglich.

Material/Oberfläche

Stahl verzinkt / Aluminium auf Anfrage.
Farben: Silbermetallic ähnlich RAL 9006, 
Weiß [RAL 9010 bzw. RAL 9016], Chrom-
brillant mit Klarlack. Alle anderen RAL-
Farben sind auf Anfrage möglich.

Maschen und Akustik

Es sind verschiedene Maschengrößen 
verfügbar. Die Schallabsorption erfolgt 
standardmäßig über ein schwarzes dur-
lum Akustikvlies.

joint / Q + R
Standard 10 mm

panel length

Threaded rod M6Screw + nut [6 mm] 

  L-shaped primary carrier U 1040

U 1045 Module adapter for U1040/W2053 

Nonius hanger U 1370

Retaining and attachment clip U 1044 FK 
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≤2500
≤1

10
0

Standard [Ausklinkung BB ∙ Notch BB ∙ Encoche BB]

BB

H:	 30 mm
≤ 2 500

H

H:	 30-60 mm
≤ 1 100

H

ML MW WW WT Open area

Fine Mesh 

M110 16 mm 8 mm 1,5 mm 1,5 mm 62,5 %

Medium Mesh 

M210 25 mm 16 mm 1,5 mm 1,5 mm 81,2 %

M220 25 mm 15 mm 2,5 mm 1,5 mm 66,6 %

M260_1,5 28 mm 12 mm 2,0 mm 1,5 mm 66,6 %

M400 44 mm 12 mm 3 mm 1,5 mm 50 %

Large Mesh 

M600 62 mm 20 mm 2,5 mm 1,5 mm 75 %

Q RQ R

Deckenbild von Q nach R offen
Ceiling pattern open from Q to R
Impression d‘un plafond 
ouvert de Q à R

Deckenbild von R nach Q offen
Ceiling pattern open from R to Q
Impression d‘un plafond 
ouvert de R à Q

S: AL2s T: AL2s

Q: AS13s R: AS13s

ML = Maschenlänge | Mesh length | Longueur de maille   

MW = Maschenbreite | Mesh width | Largeur de maille  

WW = Stegbreite | Web width | Largeur de traverse

WT = Stegdicke | Web thickness | Épaisseur de traverse

 Système porteur, basculable/coulissant
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S7 KS RHOMBOS

Plattenausführung | panel | PANNEAU      STANDARD

Maschen | Meshes | Mailles      STANDARD

Wandanschluss | Wall angle | équerre de fixation murale

Für Randplatten, bauseits einschneiden

For perimeter panels, to be cut on site

Pour panneaux de rive, ajustement sur site

25
m

m

25mm

Für Randplatten aufgelegt

For lay-on perimeter panels

Pour panneaux de rive posés

25
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Für Randplatten, bauseits einschneiden

For perimeter panels, to be cut on site

Pour panneaux de rive, ajustement sur site
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Für Randplatten aufgelegt

For lay-on perimeter panels

Pour panneaux de rive posés
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20mm25mm

Tunnelrichtung | Tunnel direction 
direction du tunnel

F 025 F 025 F 2025 F 2025
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Normes techniques

•	 �Le métal déployé est conforme à la 
norme DIN 791.

•	 �Les pièces sont conformes à la norme 
DIN EN 13964.

•	 �Le contrôle de qualité en cours de pro-
duction est effectué conformément à 
la norme ISO 9001:2008 et certifié par 
le TÜV [centre de contrôle technique 
agréé].

•	 �La production suit les règles TAIM.

ATTENTION !

•	 �N’utiliser que des chevilles agréées.
•	 �Effectuer le montage conformément à 

la norme DIN EN 13964.
•	 �Contrôler les tolérances de construction.
•	 �Respecter les charges de construction 

et les prescriptions des services de l’ur-
banisme locaux.

•	 �Contrôler que les raccordements mu-
raux sont correctement fixés et contrôler 
notamment les mouvements des parois.

Toutes les dimensions sont données en 
mm. Sous réserve de changements des 
dimensions ou de la construction.

Sauf erreurs. Tous droits réservés.

Les informations présentées dans ce do-
cument sont susceptibles d’être modi-
fiées sans préavis. durlum-GmbH ne four-
nit aucune garantie de quelque nature 
que ce soit quant à ces informations.

durlum GmbH ne pourra en aucun cas 
être tenu responsable des dommages di-
rects ou indirects, fortuits ou consécutifs, 
ou autres, quels qu’ils soient, présumés 
liés à la mise à disposition ou à l’utilisa-
tion de ces informations.

Toute photocopie, reproduction ou tra-
duction dans une autre langue de ce 
document, même partielle, est interdite 
sans l’autorisation écrite préalable de 
durlum GmbH.

 Système porteur, basculable/coulissant
Rail channel system, hingeable/Slideable

TECHNICAL STANDARDS

•	 The expanded metal sheets are sup-
plied in accordance with DIN 791.

•	All parts must comply to the 
DIN EN 13964.

•	 The production is quality controlled 
according to ISO 9001:2008 and certi-
fied by TÜV [Technical Inspection Orga-
nisation].

•	 The manufacturing is according to TAIM.

TO BE OBSERVED

•	 Use only approved mounting plugs.
•	 Perform mounting according to 

DIN  EN 13964.
•	Check construction tolerances.
•	Observe local building requirements 

and regulations of the building inspec-
tion authorities.

•	Check wall connections for secure at-
tachment, especially for wall movement.

All measurements in mm. We reserve the 
right to make alternations in dimensions or 
design.

Errors excepted. All rights reserved.

The information contained in this docu-
ment is subject to change without notice. 
durlum GmbH makes no warranty of any 
kind with respect to this information.

durlum GmbH shall not be liable for any di-
rect, indirect, incidental, consequential, or 
other damage alleged in connection with 
the furnishing or use of this information.

No part of this document may be photoco-
pied, reproduced, or translated to another 
language without the prior written consent 
of durlum GmbH.
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TECHNISCHE NORMEN

•	Das Streckmetall entspricht der DIN 791.
•	Die Teile entsprechen der DIN EN 13964.
•	Die Produktion ist nach ISO 9001:2008 

güteüberwacht und durch den TÜV zer-
tifiziert.

•	 Die Produktion erfolgt gemäß Festle-
gungen der TAIM.

Zu beachten

•	Nur zugelassene Dübel verwenden.
•	Montage gemäß DIN EN 13964 aus-

führen.
•	 Bautoleranzen prüfen.
•	Örtliche Bauauflagen und Vorschriften 

der Bauaufsicht beachten.
•	Wandanschlüsse auf sichere Befesti-

gung, insbesondere auf Wandbewe-
gungen prüfen.

More information: durlum.com

S7 KS RHOMBOS

Alle Maße in mm. Maße- und Konstrukti-
onsänderungen bleiben vorbehalten.

Irrtümer vorbehalten. Alle Rechte vorbe-
halten.

Änderungen der in diesem Dokument 
enthaltenen Informationen bleiben vor-
behalten. durlum GmbH lehnt hiermit 
jegliche Gewährleistung in Bezug auf 
diese Informationen ab.

durlum GmbH kann weder für unmittel-
bare, mittelbare, zufällig entstandene, 
Folge- oder sonstige Schäden, die an-
geblich mit der Bereitstellung oder Ver-
wendung dieser Informationen in Zu-
sammenhang stehen, haftbar gemacht 
werden.

Keine Teile dieses Dokuments dürfen 
ohne vorherige schriftliche Einwilligung 
seitens der durlum GmbH fotokopiert, 
reproduziert oder in andere Sprachen 
übersetzt werden.

© durlum GmbH, Schopfheim 2017
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